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   讣告 

我们怀着万分悲痛的心情告知亲友： 

我们深爱的妻子、母亲、家人和朋友李辛勤医生，于2026年5月29日不幸逝世，享年65岁。辛勤医生生前任职于JFK Hospital，

是一位深受尊敬的麻醉医生。两年九个月前，她被诊断患有胰腺癌。在与病魔顽强抗争的过程中，她始终保持坚强、乐观和对

生活的热爱。 

她热爱家庭，把最深的爱献给丈夫和三个孩子。她喜欢唱歌、跳舞、烹饪和旅游，总是用笑容和幽默温暖身边的人。她善良、

坚韧、充满爱心，她的人格和精神将永远留存在我们心中。她虽已离开，但她给予我们的爱、勇气和美好回忆将永远陪伴着我

们。 

谨此讣告，并感谢所有亲友在她患病期间给予的关心与支持。 

周海峰携儿女泣告 
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Xinqin Li Obituary  

Xinqin Li, of Saddle River, lovingly known to many as “Cindy,” 

passed away peacefully on May 29, 2026, at the age of 65. 

Born on August 18, 1960, in Guangzhou, China, Xinqin was the 

beloved daughter of Jier Luo and Xiaoqing Guo. From an early 

age, she displayed remarkable responsibility and determination, 

helping care for her household by cooking and cleaning while 

excelling in her studies. Her hard work and academic excellence 

earned her admission to Zhongshan Medical College, where she 

fulfilled her dream of becoming a physician at just 22 years old. 

After graduating in 1982, Xinqin embarked on a courageous 

journey to the United States. Facing cultural and language 

barriers on her own, she worked tirelessly to build a new life. 

She held jobs as a waitress and laboratory technician before 

pursuing advanced studies at the University of Pittsburgh. 

Driven by a passion for science and discovery, she dedicated 

herself to the study of infectious diseases and HIV treatments, 

earning her PhD in 1991. 

Though she excelled as a scientist, Xinqin's heart remained in 

patient care. Determined to return to medicine, she passed all of 

her medical board examinations and began residency training in 

anesthesiology at NYU. She went on to serve as an 

anesthesiologist at JFK Hospital for more than 20 years, a career 

she deeply loved. Known affectionately by colleagues as the “A-

line Queen,” she was admired for her skill, dedication, and 

generosity. Each year, she delighted in bringing coworkers 

together by hosting Chinese New Year celebrations, sharing both 

her culture and her warmth. 

Outside of medicine, Xinqin embraced life with enthusiasm and 

joy. She loved dancing, whether in a Zumba class or to the 

melodies of Chinese folk music, and she never missed an 

opportunity to sing along. An exceptional cook, she had a gift for 

transforming simple leftovers into meals worthy of a five-star 

restaurant. She cherished her friendships and maintained close 

connections with loved ones, always ready for a conversation, no 

matter the hour. 

Above all else, Xinqin devoted herself to her family. She is 

survived by her beloved husband of 35 years, Henry Zhou; her 

three children, Amanda, Brenda, and Jonathan Zhou; and her 

cherished grandchildren, Eli Mehr and Emilia Chiu, who brought 

her immeasurable joy and happiness. 

Xinqin will be remembered for her resilience, humor, kindness, 

optimism, and boundless love for life and those around her. 

During the final two years and nine months of her life, she faced 

pancreatic cancer with extraordinary courage and grace. Even in 

the face of adversity, she remained energetic, hopeful, and 

unwaveringly positive. 

Her light, strength, and spirit will continue to inspire all who 

knew her. Though she is deeply missed, her love and legacy will 

shine brightly in the hearts of her family and friends forever. 
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我们怀着十分沉痛的心情获悉，美国华人麻醉协会（CASA）资深会员、著名麻醉学专家李辛勤医生于2026年5月29日不幸辞

世，享年65岁。 

李辛勤医生长期从事麻醉医疗工作，医术精湛，恪尽职守，深受同事、患者及同行的尊敬与爱戴。作为CASA大家庭的重要成

员，她始终关心和支持华人麻醉事业的发展，为促进中美麻醉学术交流和华人麻醉医师群体建设作出了积极贡献。作为同样优

秀的麻醉医生、CASA前会长周海峰医生的至爱伴侣与同行战友，她几十年如一日与周老师并肩携手，为CASA从风雨初创到

发展壮大倾注了无数心血，是协会发展历程中不可磨灭的重要力量。 

面对疾病的挑战，李医生以坚强、乐观和从容的态度与病魔顽强抗争，展现了医者仁心和生命的尊严。她热爱家庭，眷恋亲

友，用她天然的纯粹、善良与医者仁心，默默温暖和治愈着身边的每一个人。她的离去不仅是家人的巨大损失，也是华人麻醉

界和CASA大家庭的深切遗憾。 

在此，美国华人麻醉协会（CASA）谨向李辛勤医生表示最深切的哀悼和崇高的敬意，向我们的战友周海峰医生及全体家属致

以最深切、最感同身受的痛惜与慰问。 

斯人已逝，风范长存。李辛勤医生的音容笑貌将永远留存在我们心中。她对医学事业的热爱、对家庭的深情、对朋友的真诚，

以及对CASA发展的无私奉献，将继续激励着我们前行。 

谨此悼念。 

美国华人麻醉协会（CASA）全体同仁 

2026年6月 
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Eulogy for Dr. Cindy Li 

By Dr. Changzheng Wang (原CASA会长王长征) 

June 7th, 2026 

Good afternoon, everyone. 

I’m Dr. Changzheng Wang, and it is both an honor and a 

profound sorrow to stand here today on behalf of the Chinese 

American Society of Anesthesiologists to celebrate the life and 

legacy of our dear friend, Dr. Cindy Li. The truth is, I still can't 

believe she's gone. In my mind, Cindy is still right here—

chatting with us, with her signature smile on her face; dancing 

with us in those joyful steps; working beside us tirelessly. That's 

how I want to remember her. 

I knew both Cindy and Henry since the beginning of the Chinese 

American Society of Anesthesiologists. I have seen her at almost 

every single meeting and gathering since then. She was always 

helping to organize events, and especially, she really helped 

watch out for the kids. In the earlier years, our society organized 

a lot of family outings. Cindy always took care of all the 

children. After the events, my kids would always say, “We did 

this and that with Jonny’s mom.” Jonny’s mom was their favorite 

leader for all the activities. 

Cindy was always open, kind, and ready to help anyone around 

her. Luckily, my son went to the same college as her daughter 

Brenda. We were not surprised to get a call from Cindy to guide 

my son to choose a major and pick classes, which street to look 

for off-campus housing, and so on. I believe lots of you have 

received this kind of help from Cindy—for your USMLE, 

residency, board examinations, even job hunting, including the 

whole family. That was her. 

I have to tell you something that really touched me. When I 

called the local florist, they said they couldn't take any more 

orders. So many people miss Cindy—some from thousands of 

miles away, on the other side of the globe. They can't be here in 

person to say goodbye, but they want to send flowers to say "I 

love you" and "I miss you." So, on behalf of all those friends, let 

me just say this to Cindy: Cindy, We all miss you. Rest in peace! 

I also want to say thank you to the funeral home for making this 

service live on YouTube. To all of you watching from home, 

from across the country, from across the ocean—thank you. We 

can't hear you, but we can feel you. We can't see your tears, but 

we feel your love for Cindy. 

A lot of you here today are in the medical field. So we 

understand what Cindy's journey was really like. She overcame 

language and culture barriers. She endured countless sleepless 

nights on call. She passed exam after exam—just to stay 

excellent, to be updated, to keep saving lives. 

Here's what I'll remember most. Cindy was a great mother. 

Together with Henry, she raised three wonderful kids—Amanda, 

Brenda, and Jonathan. I know she was so proud of each of you. 

Meanwhile, Cindy was a supportive loving wife, she supported 

Henry to seek so many volunteer works: 

President of ACAP, President of NJ Physician Association, 

President of Alumina of Zhongshang Medical University, 

President of CASA, TWO Terms! 

Needless to say, Cindy was an incredible anesthesiologist. At 

JFK Hospital, they called her the "A-line Queen." She saved so 

many lives. And she brought comfort to every single patient she 

took care of. 

Henry, Amanda, Brenda, Jonathan—your loss is immeasurable. 

But so is the love she left behind. 

Cindy, We all miss you. Your smile, your energy, your love—

they're still here with us. Thank you for everything!  
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深切怀念辛勤 

认识辛勤，是在1996年我们刚搬来美东的时候。第一次见

面，是在她家举办的同学聚会，那是她为了宴请远方来访的

同学而特意准备的。 

当年，我们七七级的许多同学怀揣着对未来的憧憬，远渡重

洋来到异国他乡追逐“美国梦”。辛勤，无疑是我们这一代追

梦人中的杰出代表——学业事业大成，家庭幸福美满，是名

副其实的人生赢家。 

她总是精力充沛，无论何时见到她，她都以最好的状态示

人。记忆中的她，非常贪靓，永远神采飞扬、光彩照人。永

远粧容精致，衣着时尚靓丽，无论走到哪里，都是瞩目的焦

点，青春美丽。如果我们一起照相，她会第一时间确认自己

是否最佳状态，否则重照。 

她热情好客，又非常能干，经常请美东同学在宽敞明亮的豪

宅里举办派对，欢迎来自各地的同学和朋友。她的家总是整

洁有序、一尘不染。熟悉她的人都知道她有洁癖，每次聚会

结束后，恐怕都要花上好几天时间去整理和清洁，但她从未

因此减少过对朋友的半分热情。 

她更是热心助人。记得当年华盛顿（DC）有同学患病，她

刚下夜班，便不辞劳苦驱车几个小时往返去探病并帮助筹

款。同学从外地来到美东，她都会热情接待，让大家感受到

家一般的温暖。她还是一位美食家，烧得一手好菜，不仅味

道绝佳，连摆盘都精致漂亮，令人赏心悦目。她兴趣广泛，

唱歌、跳舞样样出色，把日子过得丰富而精彩。 

随着时间的推移，我们渐渐成为了无话不谈的朋友，我们常

通电话，一聊就是两个小时。她工作的医院离家较远，下班

时常常遇上堵车，于是那些漫长的通勤路，便成了我们畅谈

的温馨时光——经常从她医院的停车场开始，一直聊到我们 

各自回到家中。我们的话题天南地北，从孩子的成长到厨艺

心得，从家庭琐事到世间趣闻，名人八卦，总有说不完的

话。辛勤性格直率开朗，谈吐幽默。心里怎么想就怎么说，

从不拐弯抹角，有时候她脱口而出的一句话，能让人笑弯

腰。 

两周前的5月14日，是我和她最后一次电话长谈。那天我们

聊了一个多小时，最后，她平静地告诉我，以后已经不可能

再一起外出活动了，她说，自己已经做好了准备。她的语气

是那么平静、那么从容，仿佛谈论的不是自己的生死，而仅

仅是人生旅途中的一个自然驿站。她甚至还笑着打趣说，即

使去了临终关怀医院，仍然可以点自己喜欢的外卖……真是

个热爱生活又无比坚强的妹子！ 

我问她：“可以去看看你吗？” 

她停顿了一下回答：“你知道的，我不化妆是不见人的。” 

如今回想起来，仍忍不住泪目，直到生命最后的时刻，她依

然固守着自己的优雅与体面，依然用幽默来宽慰朋友，依然

那么爱美，那么坚强。 

更令人敬佩的是，在与癌症抗争的这些年里，她经历了复杂

的大手术，承受着漫长而艰苦的化疗。面对一次次残酷的挑

战与痛苦她以超乎常人的坚强意志顽强抗争，从未向命运低

头。她的勇气、乐观与韧性，深深地打动了每一个认识她的

人。 

辛勤的一生，活得热烈而精彩。她把所有的热情与温暖都留

给了家人和朋友，为大家留下了太多的美好回忆。如今，她

虽然离我们而去，但这些天来，她的音容笑貌总是不停地浮

现在我的眼前——她灿烂的笑容、爽朗的声音、热情的拥

抱，以及她对生活炽热的爱，都将永远定格在我们的记忆深

处。 

辛勤，感谢你带给我们的温暖、欢笑与感动。 
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愿你在天堂不再有病痛，安息长眠。 

愿你于上天依然美丽、优雅、神采飞扬。 

辛勤，我们会一直想念你。 

李碧芳 

6/3/2026 

============================================== 

不能忘却的纪念 -- 悼辛勤同学西去 

六月一日下午，校友在各个同学群里发讣告：李辛勤同学因

患胰腺癌去世。 

我在群里的发言：晴天霹雳！泪洒襟前！非常痛惜辛勤同学

西去。我和辛勤是大学同窗5年的室友；2022年在她家的同

学聚会的欢乐场景仍历历在目！如今阴阳两隔，“君埋泉下

泥销骨，我寄人间雪满头”！祈祷老同学、老朋友一路走

好，天堂安息！愿海峰同学及其孩子们保重！ 

中山医求学期间，辛勤在甲合4班，我在乙合5班。当时，四

班的女生和五班的部分女生共14-15人同住一个大房间里。

我和辛勤有缘成为了室友。除了一年的外出临床实习外，我

和辛勤是朝夕相处。在我们宿舍里，辛勤算是年纪最小的女

生之一，娇小美丽，皮肤白嫩，为人善良热情，被室友起了

一个可爱的绰号：“米老鼠”，一个迪斯尼动画片中的著名卡

通人物，恰如其份地展现了辛勤善良活泼，又带一点精灵俏

皮的性格特质。 

一九八二年底的初冬毕业季，辛勤已准备移民美国，没有参

加毕业分配，悠哉游哉，比较轻松。我呢，被毕业分配搞得

焦头烂额，接收单位迟迟没有着落，失望与不甘，又一筹莫

展，心境非常黯淡。辛勤给予了我力所能及的安慰与帮助，

让我对辛勤的为人立世，有情有义，有了更深刻的认识。 

之后，辛勤移民赴美读书（PhD）；而我在广东医药学院内

科工作两年后考回到中山医读研。 

  

时间到了1991年，我家先生为出国做访问学者，申请护照遇

到重重关卡。我们有幸得到贵人相助，其中辛勤/海峰伉俪

的鼎力相助，先生的留美访学得以成行。 

93年初夏我抵美与先生重逢，一起开始了“洋插队”的打拼。

留洋初期，辛勤一如以往地善解人意，通过电话，给了我许

多在美生活的经验、体会与建议，让人如沐春风，受益匪

浅。 

后来，我和辛勤虽同在美东生活，但彼此相念，各自奔忙，

联系并不多。只是在纽约的校友会活动中，我与辛勤时有见

面互动。我欣喜他们一家事业功成名就，生活美满幸福，羡

慕她能歌善舞，活力四射。 

2022年秋，美东校友会在纽约举办中山医77级82届毕业40周

年聚会。次日，海峰/辛勤伉俪热情好客，在自家的大宅里

做东办大Party，款待外州同学。席间，几十位同学品尝佳肴

美酒，聊天叙旧、卡拉OK、瑜伽、俯卧撑、舞蹈、……，

High得不亦乐乎，流连忘返，乐不思蜀！会后，我还填了一

首词《蝶恋花·新州同学聚会有感》抒怀，相约再见。 
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2024年，获悉辛勤患病。作为老同学，我一直默默地为她祈

祷。去年，在同学微信群中，见她露面，气色还很不错，感

觉她的病情有所控制，甚为欣慰。近日，看到报道，治疗胰

腺癌新药Daraxonrasib在三期临床试验取得令人鼓舞的效

果，以此祈愿她的病情能够一直保持在良好的控制之

下。…… 

六月一日，在校友群突然出现了辛勤去世的讣告，如晴天霹

雳, 一时无语凝噎，天妒红颜啊！昔日的同窗室友，老朋

友，如今却阴阳两隔，“君埋泉下泥销骨，我寄人间雪满

头”，唏嘘潸然！ 

我笃信，天堂是美丽的。辛勤，你已融化在美丽的天堂里，

与日月同辉，与天地同寿！ 

逝者已矣，生者如斯。悲痛之余，我们作为生者，珍惜当

下，带着逝者的期盼继续前行。 

文短情长作纸钱，泪洒江天伴挚友。 

辛勤同学一路走好！ 

邱蔚萍 

============================================== 

刚刚读完辛勤老师的讣告，心里真的特别感动，也特别受震

撼。作为后辈，虽然以前没有机会和辛勤老师深交，但看着

她的一生，脑海里全是一位无比鲜活、热烈的前辈。 

那么硬核地从科学家做到大家崇拜的“A-line Queen”，却又

把生活过得这么有热度，爱跳Zumba，甚至在生病时都那么

优雅和坚韧。辛勤老师用自己的一生给咱们后辈做了一个最

美的榜样——生命原来可以活得这么有光芒、有温度。 

辛勤老师一路走好，在天堂继续美丽地跳舞吧。也请海峰老

师和全家千万节哀，多多保重。🙏 🙏 🙏  

李娟 

============================================= 

悼念辛勤同学 

中山医毕业后她们大概是我们班最早去美国的，辛勤先去，

海峰后去，记得我跟海峰开玩笑；还不赶紧去，煮熟的鸭子

都飞了。 

之后我去了欧洲。联系少一些，但我们一直都没有断线，疫

情的时候聊的更多一些。不知不觉我感觉跟辛勤同学聊天的

次数比海峰还多了，原因嘛大概是她比海峰会唠嗑，反正他

们两口子都是老同学没啥忌讳。她直率，幽默，诙谐。 

大概一年前，有天晚餐时间我在广州和一家朋友吃饭。她电

话来。很礼貌问我，说话方便吗？我说正在外面吃饭。她说

没什么事情。就是聊聊天，我说那好我另外回你。我估计她

又去意大利或者somewhere. 结果因为各种原因有时候是忘

了。有时候想要打电话，又因为中美时间不对，担心她在工

作不方便，因为这种通话可能是那种漫无边际的，需要有时

间有空闲，轻松一点才舒服，聊美国，聊中国，聊孩子。我

总希望在周末要在她晚餐后有这样的氛围。等几个因素都凑

齐了，有可能我又因为什么事错过了或者忘记了，但我一直

记着还有个早该回的电话，自己都觉得有点亏欠。 

万万没有想到这次当我最终和她接通电话的时候。我还是和

往常一样，跟她开玩笑：最近是在医院赚美元还是在哪里旅

游花美元？结果她的回答让我大吃一惊。 听上去她是平静 
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的，理性的，没有抱怨，像是一个历经风霜和世间和平相处

的家长。那语气，说话的速度都变了，和我预期的回答不

同。大概是因为辛勤同学比我们小。印象中像个小妹妹，哪

怕她现在已经60有余，可我的印象中还是从前的她，活泼聪

明，反应极快，豁达嘴快，和她拌嘴，常常吃亏，现在回想

起来那是一段轻松愉快难忘的同学时代。 

作为第1代移民美国的穷学生，她和海峰及其她去美国的同

学经历了很多煎熬，也收获了很多，她们的三个子女都非常

出色各有所成。 

这时候她大概已经接受了这个诊断，学会了与疾病搏斗的生

活模式。可我总有点难以相信。不自觉的脱口而出；你认为

她们的诊断肯定正确？是靠什么诊断的？哪怕是病理诊断本

身是有变数的。因为我有亲人遭遇过类似情况，最终的诊断

与病理判决不同？但很快，我意识到，这只是我的个人愿

望，她已经接受了现在的诊断。我的话非常无力。我的话只

是一个本能的反应，质疑这样的诊断。 

我难过，也感叹人生无常。我一时不知道应该说点什么？这

时候，在人生这个我们所有人终将面对的问题上，她已经比

我们更成熟了。从她的声音来判断，状态还可以，我们大概

通话半小时。 

挂了电话之后我很久不能平静。然后捋了一下思路，组织了

一段话再微信给她； 

  

“辛勤，知道你这两年和胰腺癌抗争的事。我们都是学医

的，空泛的话不必多说。但作为四十多年的老同学，在我们

生命里最旺盛的时候结识的老朋友，我真心希望你能峰回路

转，最终一路平安。我佩服你这份直面疾病的勇气和坚韧以

及豁达的心态。愿你接下来的每一天，能少些疾病的侵扰，

多些内心的平静与安宁，知道有个老同学一直惦记着你。有

空闲想聊聊天随时可以找我。易长贤。” 

我想不出更好的语言可以抚慰她或者帮助到她，同时我感觉

到她已经对各种结局都做最好的准备，比我们想的更充分，

更具体，更坦然，同时也在积极地筛选更好的治疗措施。 

5月5号我打电话给她。记得她说是在Texas的达拉斯，她的

一个女儿在那里做医生。那里好像在开展一个治疗胰腺癌的

新药临床研究。好像已经快要上市了。我祈祷愿上帝保佑。

在美国还是有比较多的新药，新疗法机会，而且她可能住在

女儿家也有较好的照顾陪伴。期待着有好的消息。 

5月25号我给她发了一张很可爱的婴儿照片，以及我临摹的

一张铅笔画，这是一张5个月大，我外甥的照片，看着很治

愈，希望她开心。我猜想她看到了这些照片。但那时她正在

和疾病做最后的顽强斗争。 我有时还看她有没有回复。 

辛勤同学安息，一路走好。 

我们会经常想念她。  

海峰下次通话就只有你了，take care yourself. 

易长贤 

 2026/6/3 
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悼辛勤 

5月22日早上我和辛勤的如常通话没想到成了最后的回响。

她的声音一如往常清亮悦耳，我告诉她下午飞往costa rica渡

假十天，回来后再继续我们的每日八卦。三十七年前我刚到

美国彷徨困顿之际辛勤通过燕华联系上我，重续同学之情并

开始了漫长的通话。于我而言辛勤来电是雪中送炭，对我的

考医生与生老二起了决定性作用。 

这么多年我们見面屈指可数，第一次是海峰辛勤专程开车从

海峰做住院医的 Mississippi Jackson到我做住院医的Texas 

temple 来看我和林宁。第二次是我带儿子女儿从加州飞到东

部看学校顺带探访刚生下儿子的辛勤。然而这些年来辛勤和

我的电话往来一直频繁保持着。辛勤生病之前多数是她打来

给我，早年的理由是她在大药厂工作用公司电话不要钱，还

曾给我一个8字头话号方便打回给她。后来则是她在东岸我

在西岸三小时时差刚好她下班开车路上打给仍在上班的我。

电话中我们无话不谈八卦最多，同学的家庭的亲友的，＂今

日有乜新闻？＂辛勤调侃这是繁忙日常中最佳的心理按摩情

绪疏导。 

两年前有一个月左右没有她的电话我便打给她，难以置信但

不得不和她一起面对现实。辛勤婉拒我去看她但聊天是欢迎

的，于是我开车上班时便打电话给刚退休在家的她。仍是无

话不谈八卦连篇，然而无可避免地谈及生老病死与治疗痛

苦，钦佩她身受恶疾的坚韧意志与面对生死的豁达大度，也

感受她对命运的不甘与对生活的不舍。我们讨论有的没的新

药并祈祷奇迹的延伸，但死神终究是提前带走了辛勤😭 😭

我们今生的八卦也戛然而止！ 

安息吧亲爱的辛勤，若有来生我们还是同学加闺蜜。仿佛又

听见辛勤说Life goes on! 

陈宝蓉 

============================================== 

辛勤医生: 同事和摯友 

5月29日，一个令人心碎的日子。 

得知你离开的消息，久久不愿相信，也不知该如何接受。 

两年多来，你与病魔顽强抗争，我们都曾期待奇迹出现。然

而这一次，命运终究还是带走了你。 

辛勤医生，我与你曾有幸在JFK医院共事了两年。那些一起

工作的日子，尤其是每天工作午餐的時候，我们一起讨论麻

醉、讨论家庭、讨论人生和未来的时光，如今想来依然历历

在目：你总是那么开朗、乐观、充满活力和阳光，仿佛无论

遇到什么困难，都能以微笑面对。 

你是一位好妻子好母亲，以看似弱小的身躯，始终不渝的扛

起相夫教子的重任；你是一位优秀的麻醉医生，对工作认真

负责一丝不苟，对患者充滿爱心尽责尽力；你也是一位热心

公益的人，默默支持并参与美国华人医生群体的发展；你更

是一位热爱生活的人，喜欢唱歌，喜欢跳舞，喜欢把快乐带

给身边的人；你还是一位优雅入镜的专业模特，每次拍照后

你那甜蜜的回眸一笑，让人欢欣和难忘。 

这些年，你让我们看到了一种难能可贵的人生态度：认真工

作，真诚待人，热爱生活，珍惜当下。即使面对疾病，你依

然展现出令人敬佩的勇气和坚强。 
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如今再想起你，最先浮现在脑海中的，不是疾病，不是痛

苦，而是你爽朗的笑声、温暖的笑容，以及你谈起家人、朋

友和未来时眼中的光亮。 

生命虽然短暂，但你曾如此真诚而热烈地拥抱著生活，你留

下的温暖、善良和美好回忆，将一直陪伴着我们。 

辛勤，谢谢你曾经来到我们的生命中。 

辛勤，愿你在没有病痛的天堂安息，也愿海峰和家人节哀保

重。 

辛勤，我们將永远的怀念你。 

符铁波 

============================================== 

深切的怀念辛勤 

这几天很难过，一直在回忆来美与海峰辛勤夫妇三十多年受

益匪浅的交往。辛勤很有气质带仙气且接地气，当年时不时

也会与她在当值空闲间煲电话粥。她性格开朗，每次都是她

主讲，天南地北坊间八卦无所不谈，她的名言很多时我还自

我引用, 听佢讲嘢后总会觉得,原来世界咁好玩。 

知道她得病后，多少想打电话给她但又𣎴知道从何说起一直

无打成，很遗憾与内疚。四年前见面时还对她俩说，有空来

加州看我们，一定红地毯村庆欢迎。这几年一直从热心的碧

芳，宝蓉、跃秋等同学中间接知道她一直坚强乐观地与疾病

作斗争,令人敬佩！ 

辛勤，安息吧，热情好客的你在天堂不用在每位客人用过冼

手间后都无菌操作般地忙碌洗擦一遄。在天堂，也不用花时

间化妆缷妆，你留下的永远是那靑春美丽的笑容。 

当我回你我的祖家梅县雁乡拜山时，我一定会在梅江投下一

束鲜花，让它随江流入远方的大海带去天堂给爱美的你。 

是的，辛勤，我们永远怀念你！ 

陈华 
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《悼念李辛勤医生》 

你是蜜蜂，一生辛勤， 

你是百灵，歌声清亮。 

你是天使，救苦解难， 

你是清泉，润泽芬芳。 

你是沃土，孕育生命， 

你是大地，予人安祥。 

你是星星，闪烁夜空， 

你是江河，永远流淌。 

你是淑女，天真善良， 

你是勇士，跨海越洋。 

你是学者，医研登峰， 

你是良医，起死回生。 

你是慈母，教子有方， 

你是贤妻，终伴君郎。 

你是挚友，大爱无疆， 

你是楷模，千古留芳。 

王长征 

《悼Cindy 》 

倩影帧帧恍昨日， 

金句串串经年闻。 

安居拉丁第二线， 

美声民舞勇上阵。 

靓汤暖意慰宾朋， 

盈盈软语巧弄孙。 

泪眼人去隔空叙， 

永乐无忧念辛勤。 

孙笑音  
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送别 Cindy 

当我听到Cindy 离去的噩耗，我们的心一沉。是那个Cindy? 

那个小巧玲珑，脸上挂满笑容，去年还在texas Anacp 年会上

一起𣈱谈未来的Cindy? 她怎么可以离开我们。  

今天的风， 

似乎比往日更轻， 

仿佛怕惊扰了 

一个善良灵魂的远行。 

我们相识于歌声之中， 

你总是微笑着站在那里， 

温暖如春， 

让身边的人感到安稳。 

白衣为甲， 

仁心为灯。 

你用双手承救生命， 

用真诚温暖人心。 

还记得去年达拉斯的相聚， 

谈笑声仿佛仍在耳畔。 

谁能想到， 

那竟成了最后一次会面。 

今天， 

亲人、朋友、同事， 

从远方赶来送你一程。 

原来一个人的生命， 

可以在这么多人的心中留下光明。 

癌症带走了你的身影， 

却带不走你的善良； 

时间会流逝， 

却带不走我们的怀念。 

今夜， 

若星空格外明亮， 

我愿相信， 

那是你温柔的目光， 

依然注视着你深爱的人们。 

亲爱的 Cindy， 

感谢你来过这个世界， 

感谢你给予我们的友情，关怀，与感动。 
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愿天堂没有病痛， 

愿歌声依旧悠扬。 

愿你安息， 

愿你在光中永恒。 

我们会想念你， 

直到再次相见。 

Cindy，愿你安息。谢谢你曾来到我们的生命里。 

邢英奇写于NJ Funeral Home 

June 7, 2026 

============================================== 

回忆Cindy 

听到Cindy走的消息，久久不能平静，各样的点点滴滴涌上

心头，很多话要说又不知道从哪儿说起。 

Cindy，你那么美丽，又那么温柔，那么善解人意，又那么

率真！ 

你的眼神，你的声音，你的笑容，你的幽默， 你的聪慧感

染着周围！ 

感觉一切就在昨天！ 

我们一起唱“这世界有那么多人”。 

我们一起排练，一起唠家常，一起享受美食。你带来好吃的

糕汤。练得那么认真，唱得那么投入。一看就知功底不凡。

你不动声色地把网上唱的的视频推荐给需要的我！分享着自

己的心得。  

Cindy, 你衣品就更别致了，总是在细小的地方看到用心。 

看着你就是在享受着过程，到表演上台拍照的时候的时候，

又那么谦虚，笑盈盈地站到了边上！ 

Cindy记得你俏皮的样子，更记得你那有魔力的微笑和温柔

化解了尴尬。 

有一回在西雅图，我贪玩的心大起，逃掉了唱歌跳舞的排

练，当我满心愧疚返回时在大门口碰到你，你一定看出了我

的不安和惶恐，可你什么也没问也没说，笑眯眯的指着下一

个节目的地方，轻松地化解了我的不安。那个眼神那个表情

一直记在我心里，谢谢你， Cindy!  

Cindy，这世界有那么多人，你是很特别的那一位！ 

走好！ 

想你！ 

晓梅 
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悼李辛勤医生（Cindy) 

第一次认识你， 

是因为那如清泉般流淌的歌声； 

最后一次见到你， 

依然是在歌唱的舞台上。 

这些年， 

我们并肩站在聚光灯下， 

让歌声交织成共同的记忆。 

而最后一次登台的你， 

病痛没有削弱你的音色， 

病痛也未曾带走你的从容。 

你依然微笑着， 

那么温暖， 

那么灿烂。 

我常常想， 

这些年你是怎样走过来的？ 

需要怎样坚定的信念， 

怎样强大的内心， 

才能一路坚持到生命最后的乐章。 

没有了你， 

我们的合唱队， 

缺少了一段动人的和声。 

那份空缺， 

将永远留在那里。 

亲爱的 Cindy， 

我们怀念你的歌声， 

怀念你优雅的舞姿； 

怀念你的幽默风趣， 

怀念你银铃般清脆的笑声。 

那些美好的瞬间， 

早已化作记忆里的星光， 

长久地闪耀在我们心间。 

安息吧，Cindy。 

相信天堂里， 

一定也有一个明亮的舞台； 

而你的歌声， 

正随着天使的翅膀， 

轻轻回荡在云端。 

李利人 

🎶 🙏 ❤  
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《江城子.悼辛勤医生》 

故人音杳水云乡，几曾忘，笑微扬。无影灯深，孤照理银

裳。掌底春风消歇处，人已去，夜犹凉。 

小楼犹忆舞裙香，梨靥浅，柳眉芳。一霎回眸，疑在旧时

廊。欲问泉台烟雨路，唯有泪，落秋江。 

谢冰如 

============================================== 

《水调歌头 悼李辛勤医生》 

 芳华何远去，来岁几时圆？ 

岭南思白云深，不管是何年。 

        雨雪流风依旧。 

由任风来雨下，何处觅风流？ 

 月影秀萍踪，漫舞在人间 

贤与惠，专业精，太匆忙。 

随缘所有，悠然逐梦别时圆。 

         虽说悲欢离合， 

但有轮回四季，此事古难全。 

  莫作寻常看，悲慽在人间。 

顾平 
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